
Chassis - HNT-26 - Savage - SA - RH - Fixed - ARCA - CKG

The rifle (system) and scope shown in the picture are not for sale and are not
included. Only the chassis is included in the delivery.

The first purpose-built hunting chassis from MDT. Weighing in starting at 26oz
(for chassis, buttstock, forend and grip combined), this is the most ultra-light
hunting chassis on the market. The MDT HNT26 is sold as a complete hunting
chassis system including magnesium chassis base, carbon fiber forend, carbon
fiber grip and foam filled carbon fiber buttstock.

Attributes

Name: MDT Chassis - HNT-26 - Savage - SA - RH - Fixed - ARCA - CKG
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2008848
Mfr. No.: 106134-CKG
Action Type: Short
Color: Cobalt
Hand (RH LH): Right
Make: Savage
Model: 100
Style: Chassis
Delivery weight: 1.4g
Shipping length: 750mm
UPC: 682157404544
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Sicherheitshinweise für das MDT Chassis HNT26
Savage

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Chassis HNT26 Savage. Dieses Produkt wurde speziell für die
Jagd entwickelt und bietet Ihnen eine leichte und robuste Lösung für Ihre Bedürfnisse. Um sicherzustellen, dass Sie
das Chassis sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Chassis ordnungsgemäß installiert und in gutem Zustand sind, bevor
Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Chassis nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu
Verletzungen führen.
Halten Sie das Chassis von Kindern fern. Es ist nicht für Personen unter 18 Jahren geeignet.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung und ersetzen Sie defekte Teile
sofort.
Bewahren Sie diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, um jederzeit darauf zugreifen zu können.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Chassis immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe
und Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass das Chassis auf einer stabilen, ebenen Fläche montiert ist, um ein Umkippen oder
Verrutschen während der Verwendung zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Chassis
verwenden.
Vermeiden Sie es, das Chassis übermäßig zu belasten, um Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Chassis von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit fern, um die Materialintegrität zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Chassis:

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und überprüfen Sie den Lieferumfang auf Vollständigkeit.
Befestigen Sie die MagnesiumChassisBasis an der vorgesehenen Stelle des Gewehrs.
Montieren Sie den KohlefaserVorderschaft, den KohlefaserGriff und den KohlefaserSchaft gemäß den
beiliegenden Installationsanweisungen.
Überprüfen Sie alle Verbindungen auf Festigkeit und Stabilität.

Nutzung des Chassis:

Stellen Sie sicher, dass das Chassis ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie es verwenden.
Achten Sie darauf, dass Sie das Chassis in einem sicheren und kontrollierten Umfeld verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität des Chassis zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Chassis und alle zugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und
Materialien.
Trennen Sie alle Materialien nach Möglichkeit und bringen Sie sie zu den entsprechenden Recyclingstellen.
Informieren Sie sich über spezielle Anforderungen zur Entsorgung von Kohlefaser und Magnesiummaterialien
in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen oder bei Fragen zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen
bei Ihren Anfragen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine sichere
Nutzung des MDT Chassis HNT26 Savage zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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MDT Chassis HNT26 Savage Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT HNT26 Savage Chassis. This product has been designed for safe and effective use
in hunting applications. This safety instruction guide is intended to provide you with essential information regarding
the safe operation, installation, and disposal of your MDT Chassis, in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the MDT Chassis is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the chassis regularly for any signs of wear or damage before use.
Store the chassis in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Use the chassis only with compatible firearms and accessories as specified by the manufacturer.
Ensure that all users are trained and knowledgeable about the safe handling and operation of firearms.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling of the chassis may lead to accidental discharge of the firearm.
Failure to secure the chassis properly may result in injury during use.
Use of incompatible accessories may compromise safety and performance.

Avoiding Hazards:

Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Use the chassis in a wellventilated area to avoid exposure to fumes from the materials.
Do not modify the chassis or use it for purposes other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Follow the manufacturer's guidelines for attaching the chassis to your firearm.
Secure all screws and fasteners according to the specified torque settings.
Attach the forend, grip, and buttstock as per the instructions provided in the product manual.
Perform a final check to ensure that all components are securely attached.

Usage:

Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection.
Before use, familiarize yourself with the operation of the chassis and the firearm.
Use the chassis in accordance with local laws and regulations regarding hunting and shooting.
After use, clean and maintain the chassis as per the manufacturer’s recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT Chassis in accordance with local regulations regarding electronic and nonelectronic
waste.
Do not dispose of the chassis in regular household waste.
Contact your local waste management authority for information on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's website or contact
their customer service directly.

Thank you for prioritizing safety while using the MDT HNT26 Savage Chassis. Always remember to practice safe
handling and responsible usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el MDT Chassis HNT26 Savage. Este chasis de caza ha sido diseñado específicamente para
ofrecerte un rendimiento excepcional y una experiencia de caza ligera y eficiente. Sin embargo, es importante seguir
las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el chasis esté montado correctamente antes de usarlo.
Mantén el chasis fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el chasis regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques el chasis ni sus componentes sin consultar con el fabricante.
Familiarízate con el manual de tu arma de fuego y sigue todas las instrucciones de seguridad pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Uso inadecuado que puede resultar en lesiones.
Piezas sueltas que pueden afectar la estabilidad del chasis.
Materiales que pueden causar reacciones alérgicas en algunas personas.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de que todas las partes estén bien ajustadas antes de cada uso.
No uses el chasis si notas que alguna parte está dañada.
Consulta a un profesional si no estás seguro sobre el montaje o uso del chasis.

Advertencias Específicas por Edad o Público:

Este producto no está destinado para ser utilizado por niños.
Asegúrate de que solo personas capacitadas y adultas manejen el chasis.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Chasis:

Retira el chasis de su embalaje y verifica que todas las piezas estén incluidas.
Coloca el chasis en una superficie plana y estable.
Monta el chasis en el arma siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Asegúrate de que todas las piezas estén firmemente ajustadas.

Uso del Chasis:

Antes de cada uso, realiza una inspección visual para asegurarte de que no haya daños.
Ajusta el forend, el grip y la culata a tu comodidad.
Utiliza el chasis solo con armas compatibles y según las especificaciones del fabricante.
Mantén el chasis limpio y seco para un rendimiento óptimo.

Mantenimiento:

Limpia el chasis con un paño suave y seco después de cada uso.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar los materiales.
Realiza un mantenimiento regular y consulta el manual para más detalles.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el chasis, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de caza y materiales compuestos.
Si es posible, recicla los componentes de fibra de carbono y magnesio.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o problemas relacionados, por favor contacta a un
representante autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes disfrutar de tu MDT Chassis HNT26 Savage de manera segura y
efectiva. Recuerda siempre ser responsable y mantener la seguridad como tu prioridad principal en cada uso.
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Guide de Sécurité pour le Châssis MDT HNT26

Introduction
Merci d'avoir choisi le châssis MDT HNT26. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir
une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant de commencer
l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre châssis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez d'utiliser le produit dans des environnements extrêmes (températures très élevées ou très basses,
humidité excessive).
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Manipulez le châssis avec soin pour éviter les blessures. Utilisez des gants si nécessaire.
Installation: Suivez les instructions d'installation étape par étape pour garantir la sécurité et la performance.
Utilisation: N'utilisez pas le châssis pour des applications pour lesquelles il n'est pas conçu.
Transport: Assurezvous que le châssis est correctement fixé lors du transport pour éviter tout dommage.
Inspection: Avant chaque utilisation, inspectez le châssis pour vous assurer qu'il n'y a pas de pièces
manquantes ou endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage:

Retirez le châssis de l'emballage avec précaution.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes selon la liste de contenu fournie.

Installation:

Suivez les étapes cidessous pour installer le châssis:
Fixez la base en magnésium au système de votre arme.
Installez le gardemain en fibre de carbone.
Fixez la poignée en fibre de carbone.
Attachez la crosse en fibre de carbone remplie de mousse.

Assurezvous que toutes les vis et fixations sont bien serrées.

Utilisation:

Une fois installé, assurezvous que le châssis est correctement ajusté à votre confort.
Utilisez le châssis uniquement avec des munitions et des accessoires compatibles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le châssis dans les ordures ménagères.
Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en magnésium et en fibre de
carbone.
Contactez les services de recyclage locaux pour obtenir des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de votre châssis MDT HNT26, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter le support client.



En suivant ces directives, vous contribuez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre châssis MDT HNT26.
Merci de votre attention à ces instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Telaio MDT
HNT26 Savage

Introduzione
Grazie per aver scelto il telaio da caccia MDT HNT26 Savage. Questo prodotto è stato progettato per offrire
prestazioni eccellenti e un'ottima esperienza di utilizzo. Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti per la sicurezza, l'installazione
e l'uso del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Assicurarsi che il telaio sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Controllare regolarmente il telaio per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il telaio solo per la sua finalità prevista, ovvero come supporto per armi da fuoco.
Non modificare il telaio in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Indossare sempre occhiali protettivi e altri dispositivi di protezione personale quando si utilizza il telaio in
contesti di caccia.
Non utilizzare il telaio in condizioni meteorologiche avverse (es. pioggia intensa, neve) che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Assicurarsi che tutte le parti siano correttamente montate e fissate prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere a disposizione tutti i componenti del telaio: base in magnesio, forend in fibra di
carbonio, impugnatura in fibra di carbonio e calcio in fibra di carbonio riempito di schiuma.
Verificare che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.

Installazione del Telaio

Posizionare la base in magnesio su una superficie piana.
Fissare il forend in fibra di carbonio alla base seguendo le istruzioni specifiche fornite nel manuale di
montaggio.
Attaccare l'impugnatura in fibra di carbonio al forend, assicurandosi che sia ben salda.
Montare il calcio in fibra di carbonio riempito di schiuma sulla parte posteriore dell'arma, seguendo le
istruzioni per garantire una corretta installazione.

Uso del Telaio

Controllare che il telaio sia ben fissato prima di utilizzare l'arma.
Utilizzare il telaio in un ambiente controllato e sicuro, lontano da altre persone e animali.
Seguire sempre le linee guida di sicurezza per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Al termine della vita utile del telaio, smaltirlo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verificare se ci sono punti di raccolta specifici per materiali
compositi e metalli.
Se il telaio presenta componenti elettronici o batterie, seguire le istruzioni di smaltimento specifiche per questi
materiali.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale di MDT o
contattare il rivenditore autorizzato.

Grazie per aver scelto il telaio MDT HNT26 Savage. La sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MDT Chassis HNT26
Savage

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MDT Chassis HNT26 Savage. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
najwyższej wydajności i komfortu podczas polowań. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny osady, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z produktu bez nadzoru dorosłych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy osady są prawidłowo zamontowane.
Unikaj używania osady w warunkach ekstremalnych (np. bardzo wysokie lub niskie temperatury).
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu bez konsultacji z producentem.
Zawsze używaj osady w odpowiednich warunkach, zgodnie z zaleceniami producenta.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj magnezową bazę osady na karabinie, upewniając się, że jest stabilna.
Przymocuj przednią część z włókna węglowego oraz chwyt, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy kolba jest prawidłowo zamontowana i stabilna.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy osada jest w dobrym stanie.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, unikając niebezpiecznych sytuacji.
Po zakończeniu użytkowania, przechowuj osadę w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące ewentualnych przypomnień o produktach na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



1.  

2.  

MDT Chassis HNT26 Savage Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT Chassis HNT26 Savage tuotteen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä tämä ohje tulevaisia
tarpeita varten.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet tuotteen kaikki osat ja niiden toimintaperiaatteet ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat metsästystä ja ampumista.
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun käytät asetta.
Varmista, että lataat ja purat aseen turvallisesti ja asianmukaisesti.
Varmista, että ampumaalue on selkeä ja että sinulla on hyvä näkyvyys ennen laukaisua.
Älä koskaan käytä tuotetta alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna magnesiumalusta tukevasti ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Kiinnitä hiilikuitu etukahva ja kahva paikalleen ohjeiden mukaan.
Tarkista, että vaahtotäytteinen hiilikuituperä on oikein asennettu.

Käyttö

Aseta ase turvallisesti tukevalle pinnalle.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen käyttöä.
Säädä etukahva ja kahva haluamallasi tavalla ennen ampumista.
Käytä aseen kanssa vain suositeltuja ammuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavallisen jätteen sekaan.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämiskäytännöistä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät MDT Chassis HNT26 Savage tuotetta. Noudata yllä olevia
ohjeita ja varmista turvallinen ja tehokas käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Chassi HNT26 Savage

Introduktion
Tack för att du valt MDT Chassi HNT26 Savage. Detta jaktchassi är designat för att ge en säker och effektiv
användning under jakt. För att säkerställa din säkerhet och optimal prestanda, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera chassit regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder chassit under jakt.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd inte chassit om du misstänker att det är skadat.
Följ alltid lokala lagar och regler för jakt och användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av chassit:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Följ installationsanvisningarna noggrant.
Se till att chassit är ordentligt fäst vid vapnet för att undvika skador.

Användning av chassit:

Justera kolven och greppet för att passa din kroppstyp och skjutstil.
Öva på säker hantering av vapnet innan du ger dig ut på jakt.
Var alltid medveten om din omgivning och andra jägare.

Avfallsanvisningar
När chassit inte längre är i bruk, se till att det avfall som uppstår hanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MDT Chassi HNT26 Savage, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt MDT Chassi
HNT26 Savage. Tack för att du bidrar till en säker jaktmiljö!
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Návod k bezpečnému používání šasi MDT HNT26
Savage

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení šasi MDT HNT26 Savage. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a
výkon. Abychom zajistili bezpečné používání a maximální spokojenost, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání loveckých šasi.
Před použitím si zkontrolujte, zda je šasi v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Udržujte šasi mimo dosah dětí a nezletilých osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání šasi dbejte na to, aby bylo správně namontováno na zbraň.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je šasi pevně připevněno.
Nepoužívejte šasi, pokud je poškozeno nebo vykazuje známky opotřebení.
Zabraňte kontaktu šasi s vodou a vlhkostí, aby nedošlo k poškození materiálů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Přečtěte si pokyny výrobce k instalaci zbraně do šasi.

Instalace šasi:

Umístěte zbraň do šasi a ujistěte se, že je správně usazena.
Použijte dodané šrouby a matice k pevnému upevnění zbraně.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby utaženy a šasi je stabilní.

Používání šasi:

Před každým použitím se ujistěte, že je zbraň bezpečně usazena v šasi.
Používejte šasi pouze v souladu s jeho určením a doporučeními výrobce.
Při lovu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a postupy.

Pokyny pro likvidaci
Šasi vyřaďte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je šasi poškozeno a nelze jej opravit, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte šasi do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli otázky nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Všechny
produkty by měly mít kontaktní osobu v rámci EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se,
že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům, abyste zajistili bezpečné používání šasi MDT HNT26 Savage.


